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SVENSKA CANäDA-TIDNINGEN, Winnipeg, Man., Torsdagen den 14 September, 1922. 7

............................... ............................................. .. 1 (>«a torn dår han I ne förtvivlad dera. Pastor Otmoa to* slaa snår-: En svensk fackman I råvfarmning
förtid rar I aatomobtl trta Albert City ha rt I vtr landsman, ar Srea Klint- 
Ull Minnen polis, rartfrta de åkte med i ber*, vilken sedan ett år tillbaka år 
Jtravå* tm Carl stad. Mina för att dår -aach manager lör Winnlpe* Silver 

dacar kom över honom — likaså påat- rasta ea bror till mrt Vlekberg De Fox Co.. Ud. vars stora rävfarm år
»en för ea sMakea varelse-------- förklarade, att de haft det finfint ne-1 belägen I Blids Hill. Man. Före dea

Fröken Sldoale gick under tiden re I lova samt att det för dem varit I tiden innehade han i sex år samma be
iram och tillhaka pd terasam med sia den bästa Ud på M år Innan de läns 1 fattning vid Canada West Silver
kusin Marta, ander det att det övriga nade Albert City tillställde församltn- | Black Fox Co I St. Andrews, Man Kf 
sällskapet uppehöll sig 1 vinmnkslnst-

Ea Tistämning kastade sig pä ea gammal

DEMONEN. tagelsoffa Alla spär av förbannelsen ecfc Vaakfig Skatt ir 
ZZ3-ANKARET

över glänsande omgivningar 1 foras
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. - Del lr m «lkl fte NiI»

AF IMS 1
r* åUå k»MC}åtd 
ligs !M«* »vLEVIN SCHUCKJNG. aren. som Inom parantee sagt uppgår ter att 

boset, där de hade slagit sig ned. Ku- till 478 kommonlkanter. ett e. k. »or- examen samt sedan med heder genom
slå Maria lyssnade, som sagt, blott prise party för det Åldriga paret. vfl- Kått den välkända Handelskolan 1
obetydligt till fröken Sidomes ord, 
tills hon plötsligt avbröt henne med

Sverige ha avlagt student-

................................ i ............................................................................. ■
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ket visar att de hunnit förskaffa sig Stockholm, erhöll han ett svenska sta 
goda vänner under de över 4 måna- tens stipendium för att studera räv 
der. som de vistats där. En teol. stud 1 farmning. vilket han ock gjorde under 
frän Augusta na. som vikarierade un- ett års tid å en sv de största rävfar 
der pastor Olmons ledighet, höll ett marna å Prince Edward Island, dit 
vackert tal för dem och aom gåva fin- han anlände 1913. Således har han nu 
go de mottaga $53 I kontanter. Det cirka 8 års erfarenhet 1 denna braoch. 
var en mycket anslående och storar Ar 1930 skrev han den studleberattel- 

gen, drängarna, för räkenskaperna tad avskedafåat, som de sent skola »«. som varje stipendiat år skyldig att 
Han år en mycket vacker karl, gigmma. Mr Vlckberg härstammar från ekriva och vilken vi publicerade den 

Inföll Maria med sitt amerikanska ton- JlmtIand Mmt siande 1892 till Ca 9 sept. 1920 Samma år for han ock 
fall och kort framstötta ord. nada. Han bodde först 4 år i Stock hem på ett besök samt återkom 1921.1

Tycker ni det? Ja. det år han i holm. men sedan 1896 har han varit Söndagen den 3 ds. reste vi dit ut för 
&annlns bosatt 1 Perclval, Sask.. 1 vllkets sett *tt se, vad stora saker vår landsman

i Han har ett mycket fint upptrå- iemenls historia han gjort en betydan uträttat. VI fingo då reda på att fsr- 
dande alldeles som en gentleman ' de insata. Bland annat har han 1 20 men startades i sept. 1920 samt att 

— Ja, han synes hava blivit mycket ^ vartt sekreterare i dårvarande luth anlåggn|ngen från början var avsedd '
kyrka men avsade sig nyligen den be »lt ackommodera 100 rävar, därav 40 | 
fattningen på grund av aln ålder och ®«ua och 60 Inackorderade. För till- f 
nu sköter en av hane söner den syas fållet ha bolget 100 egna par samt 150 
lan. De bägge makarna äro typiska inackorderade eller sammanlagt 500 
exemplar på det kärnfriska och kraf rkvmr. av vilka dock många skola av 

tiga och genomhederliga släkte, som ain» ägare flyttas till mindre rävfar- 
isynnerhet fordom men väl ännu del- m*r. Bolaget äger där 30 acre£>ch 
vis idag befolkar vårt gamla foster själva rävgården upptager cirka 4 
land. Här 1 Canada ha de nedlagt ett aeres samt ser ut som en liten stad 
fruktbärande arbete samt alltid varit tor sig. Av resultatet framgår tydligt 
till stor heder för den nation, som att mr Klintberg är en erfaren expert 
sett dem födas. Vi önska makarna ! P* »Ht område. Faktum är att han 1921 ;
Vlckberg lycka och iugn och ro på hade högsta medeltalssiffran i resultat, 
gamla dagar! P& vad varje par avkastade 1 valpar.

Mr Klintberg, som själv är stor deläga
re 1 bolaget, framhöll bland annat:
Rävindustrin synes vara lönnade. då I 
blott denna farm har 300 rävar in

(Sagda nyheter äro överetående ackorderade Speciellt är ravfarmnlng I Ablngdon Bguars, eth Avs.. Near 'JM
lämpligt för företagsamma farmar*-. I 

Tidig frost fruktas av farmarna i vilka vid lnköp av ett par för avling få i
| fullständiga instruktioner. Rävar ko- 
sta nu från $1,500 till $2.000 per par.
Med rådande priser på pälsverk av fr.
$200 till $500 per akinn är det en god 
penningplacering och ännu båttre re
sultat ernås, om valparna få leva och 
säljas som avelsdjur. Som ''ett be via 
på, hur viktig rävodlingen anses, kan 
nämnas att densamma numer har sin 
egen svdelning inom det federala jord
bruksdepartementet. Denna rävfarm 
har en mycket lämplig plats på slutt
ningen av Birds Hill. Dä man nalkas 
anläggningen, ser det imponerande ut 
och man förstår, vilket stort företag 
som här startats. Man Inser ock till 
fullo att här existerar en livskraftig 
Industri. Mr Klintberg har all heder 
av sitt verk och under dessa år har

just nu Iklädde sig sin Mr. ItaM vi
Mas njöt ej ev frukosten aed den i k ask uniform .och. 

for Un t bor vanliga aptiten. 
rade gång efter annan I taket, och sy» tid.

Perikles aye- 
stir- ‘ ket riktigt såg. kora ut efter en kvarts 

denna gång 1 en elegant c hås

•trereS ISe).orden:
— åt den herrn, med vilken nl pra

tade, er fars förvaltare?
— Ja, det är han.
— Vad år en förvaltare för något* 
— Han övervakar lanthushållnln-

M. A.
ock 1 fulla gala.sia omgivningtee eller 1©c- för en fdrnöksbwrk.

The MeethohUtun Co.
Lewls SL, Brtdgeburg, OnL |

]! SS4 Union Avsnua New Yerk.— Mt» förmodan år riktig. Kata-Haa blev törst våckt ur sin förströ- 
efter kort stund strofen har hånt för åtta dagaruise, då hi

»»•tutade måltiden Han närmade sig dan mumlade Perikles för sig sjålv. 
»e Perikles och ande UU honom, att

kvMk«eiv«ri. Var g»4
Fastän han tidigt givit sig et för 

halvtimma skulle vara tår att övervaka ett fältarbete mötte han 
dig nu ulan honom godset Perikles den nådig» fröken på gården. Det var. 
log avsked — han visste Inom kort, mårt värdigt. som hon svarade på hans ear*ÄMllk- men 8Amma mjuk

och len röst, vilken alltid står damer
na till buds. då de såga oss fula saker. 

Helt plötsligt vånde hon sig mot

Fröken Sldonie sade detta med en it

vad tyngde på stnaeua .ock att stumma hälsning. Så utomordentligt
ode skulle bli ett annatha hövligt och förbindligt, ja. nästa»

Hur skulle det l själva verket ka» spotskt förbindligt — 1 själva verket ^ ,
t då Oerwias förlova ia g det ett spotskt leende, som svava bonom ^ *** honom rmkt 1 ansiktet

| — Ursäkta, nådig fröken, nl vet
mycket vål. att den där damen kom : 
mer direkt från Amerika.

antingen var uppskjuten eller ockaå de på hennes läppar — och det nkr 
bruten? Utsikten att få ett gods av nästan ut. som om hon velat stanna o 
svärfadern hade försvunnit för honom, tala med honom Men nej. hon förblev ... .
eller var mycket tvivelaktigt. Såsom »tum och gick vidare bort mot huset ' He,t ** ZT* i

.. iiv.i.,.. ... bon, kusin Maria kommer från Ame-nårmaete följden därav vsr. att Oer- remtiee fortsatte likaledes em våg.
wt» fortfarande kunde förvalta faderns grubblande: 
aode. Breitenol — men den nye för
▼altaren var då överflödig. Friherrens och vad menar hoc med sitt ironiska 
ord hade tydligt ådagalagt, att så var leende? 
fallet

vål uppfostrad.
— Synes? Han år det. Han år nå

got annat, ån vad han synes.
— Jaså — varav sluter nl det?
— Jag vet det?
— Ni vet det?
— Ja. jag vet det Jag har kommit 

tillsammans med honom på tåget. Han 
var omgiven av prinaar och grevar. 
Jag har sett. att han icke är det han

rika.
— Således kunde jag Inte lära kän

na henne vid ett bov eller---------
— Nej. däri har ni rått — jag sade

det blott för att jag menade något an
nat — för att jag vet, från vilken ort 
n 1 kommer---------

— Vad har den unga damen I sinnet.

Vid middagstiden återvände han
hem och såg då vagnen, som om mor
gonen kört till stationen, stå från- I 
• pind på xården. De väntid» gäster- ; Jag konimer direkt från »lägfältet. 
na bad»* alltså kommit

synes vara.
— Tror ni det?
— Vet ni det inte?
Kusin Maria såg på slottsfröken 

med sina stora, frågande ögon och 
' fröken Sidonie rodnade mycket livligt 
, under denna frågande blick.
! — Om jag visst det, svarade hon, så
bekymrade ;ag mig ej om det.

— Helt säkert inte från något hov.r TREDJE KAPITLET sanning, på — Ni kommer från slagfältet; men
Upptäckten var för Periklra smärt- Lo^puTnt^h^r/e gJldglåsögom ' ****

nog EJ blott alla hane bemödsn När bordklockan ljudit, och Perikles 
<len att sksffa alg en säker ställning jnfann gjg j matsalen, fann han 
hade varit förgäves — utan också hop- bordsgåsterna där inne — han hade

Canada-Nyhetergange än de, som ni här säger er till-
; hora.

SCAND1A AND ABiNGDON 
HOTELS— Jag har inte försökt inbilla er.

pet att kunna ntforska den dår sta- redan dagen förut lärt känna honom Vjlkif umgängeskretsar ^jag tillhört aa- ~ Ah* Uet bekymrar er ändå. tor- 

tlönens grannskap, vareet hans bedå- ,^*01,, ,.n kollega — det var jägmästa de i»erik]es en smula bestört. ! säkrade kusin Maria med orubblig
rande ressällskap ^rån ^andra *ldan ren en 8tark. högvävt man med ett |  hade också varit onödigt, in- ret8amhet- Man måate alltid 8äga

de flytt med alla de andra p*ts sällskap höll sig mycket tyst och ' IT lJra^ “jagset vem ni är---------

Därefter gingo de. sedan Oerwin sv gtu,a Efter en tämligen lång stund I . Vem är mr då*

=~~Ä s r.r. EK.-ÄSS
..... s.rr.".™™-:. a

..ppvåx.nåe .körtlär och groBskände ,örande ea ung. svartklädd dam uir(. av dunke| harkom„, ^ , denna

Vid armen, oih till »f.t fröken 1 hu.et m|) ,åt |n{ör, er , vlrt hus 

vid mannen, med gnldglasogonen ärm. _ J>f b „uig _ „ ,ar„ ,ör.
Perikles stod som förstenad. i vaitare — vilket är osant 1 min per-

från föregående vecka). •trast New York.
Bästa hotell för dea reeande ikste-

mellersta och norra Alberta.
I striden Drury-Morrison har “The 

Farmer’» Sun.’" som Ju är officiellt 
organ för tarmarrorelsen 1 Ontario, 
ställt sig helt på Morrisons sida.

Veteskörden i Manltoba kommer att 
i genomsnitt avkasta 20 bushels per 
aere, enligt uppgifter från Jordbruks
departementet. Havren väntas ge 
från 40 till 45 och korn 30 bushels 
per aere.

Dagliga tidningar tm ett antal av 
125 utgivas 1 Canada, av de veckliga 
finnes det 999 samt av de månatliga 
301. Med andra publikationer som ut 
givas med skilda mellanrum stiger 
tidningarnas och Journalernas antal 
till 1,543 och det år ju ganska vackert 
för ett så ungt land som detta.

Tillfälle till fårtjänsL Canadlan 
National Rallway kommer att behöva 
4.500.000 slippers för västern. De sko
la göras av tr&d huggna mellan okto
ber 1922 och maj 1923 samt avlämnas 
den 1 december i &r och den 30 sep
tember 1923. Järnvägen har annon
serat om “tender” för denna kvanti
tet och de lägsta böra vara pä 5,000. 
Dock kommer det att arrangeras sä, 
att mindre proportioner kunna köpas 
av farmare från deras eget land.

▲Un modåraattnaviaka publikensanningen, tilläde hon, då Sidonie en 
smula häpen och förvånad såg pä 

I henne.
— Man m&ate alltid akta sig för att 

utsläppa hemligheter, som inte angä 
oss, och som kan böras av dem. vars 
egendom de äro. man får aldrig ut- 

| forska dem. sade Sidonie motvilligt, 
j — Ah. jag är inte av er åsikt, sva
rade amerikanskan kyligt. Det beror 
på av vad slag hemligheten är. Till j exempel på det skepp, som jag reste 

! med till Europa, såg jag en skepps
gosse hemligt komma ut ur en dams

- hytt med en guldbrosch i handen. Jag
— Var har ni då sett mig? 1
— I Wiesbaden — för ett och ett | brydde mlg ej ....

L , . rx. .___ , ..___ . hemlighet. Jag rannsakade mig själv
»lagar m m l rttk, hen au f6nHu- — Var ,å god och teg plete. sed c | halrt år "'da“ 04 Tar nl *°d.^',g ' I och sade det for damen och kaptenen,
pade älg for att eöka fhretöelae och friherren. 1 det han med högra han- Frankrike — baroc v0” 1 erlUea. ih. tackade mlg. och kaptenen lät
trdet. Hsa eåg etaserllgen dårar, att den * i sade på en etol — han miate l-arli* Ms van- med vllken ' Drygia upp skeppsgossen mycket hån.
Cerwla som fört dem. »ar ea passabel därvid ha iakttagit hennes frågande de o™krlnK P* promenaden - atltjamt
och ordentlig msn. och friherren sv blick på Perikles — och sade därför omR*ven av jeunesse dorée en 1
Ilrelteaol ea msa .som befsnn sig I I län. flyktig ton. för stt föreställa ! alamKill,t 'rl<1 grotta bordet

— Min gud — men om Jag också

ordrtagsr tar åtdra ecn itdjs kla#.

tåKOMMENDIRAi AV LEDANDB 
ANOBATgeOLAO

Psaasgeran ssotas P* Jårnvågsat*. 
loaea I New Tork vtd snkomstea.

dagar.
Perikles kände sig Ull mods. som om 

Joaker Oerwias förlorade kårlek smit
tade honom. WALTER S. JOHNSON 

Den enda skandinaviska ju*rele- 
rare i Ed mön ton

Speciell uspmårkaamhst ågaas erdrn

Den svartklädda, unga damen rid son?Då de kommit hem från ägorna, och
Cerwla skilt alg från honom, fann hsa Clherrens sida var Ingen annan än - 
I sitt rum på bordet ea håg stora bSc- han" ressällskap. Hon Igenkände ho- skulle nl ej tals aå. 
ker Det var böckerna angående tor nom KeDaal ■ hon rodnade och riktade 
vsltalngea sv lsndtbruket. röteberåk- P4 hono™ ,in ,ulla- frågande blick.

I \— Om nl visste, var jag sett er.

■?skeppsgossens

•iti

é f han förskaffat sig anseende som en av 
de bästa rå vexperterna t Can. vilket

(Forts.)
aj vill säga litet, då det numer finnes 

flera hundratal rävfarmar 1 detta land 

samt cirka 300 i Förenta Staterna. Att 

mr Klintberg lyckats aå väl måste till

skrivas hans intelligens, hans oerhör

da arbetsförmåga samt icke minst hans 
omutliga hederlighet, vilka alla egen- ! 

skaper förskaffat både honom och far

men det bästa anseende.

JACKSON BROS.
Juvel*rar- och Gnldxnwdaaffär.
Speciellt uppmärksamma» postordern 

JR- oeh JUVELREPARATIONER.
WINN1PEGtämligen goda omstnådlgheter; men <lem för varandra: 

tröst — tröst för sin förlorade plats 
tröst för sitt hjårtesår fanns ej t

spelat bort mitt gods vid gröna bor
det? Och nu amnade genom heder- 
ligt arbete och verksamhet förtjäna ! 'Sagda nyheter äro överstående 
mitt brod - skulle nl saga till mig. fån föregående vecka).

(lå; bart igen av M s vän fär Icke Faran för kolbrist I Wlnnlpeg är nu 
handla så — bekantskaperna med avvärjd genom uppgörelsen 1 kolstrej
“jeunesse dorée” öppnar för----------------ken 1 Alberta. Dessutom har C. N. R.
—Something left out ---------------------------- gett order om att alla järnvägsvagnar.
skjuta sig en kula för pannan. vilka äro olämpliga för spannm&lstra-

Perikles sade detta viskande, men fik skola göras redo att genast föra 
med rörd stämma — fröken Sidonie kol till staden.

— Herr Perikles. min förvaltare.
För jägmästaren fann han ingen

dessa kolumner En del av dagen för anledning att göra ett undantag från 
flöt också uhder detta, och under Pe regeln alt icke presentera husets tjä 
rlkles* deltagande I inkörandet av ett nare för gästerna.
par unghästar. Föra kvällsvarden up-

9962 Jasper A ve, Eaat
feL 1747. EdBWåt*. Alta.

Amerikanskan tog plats, bitande sig 
pehöll sig friherren tillsammans med i läpparna, med ett underligt minspel, 

honom, gående fram och tillbaka på Hennes blick vände sedan genast tiil- 
tersssen. gjorde sin nye förvaltare be- baka till honom med den frågande 

Vant med allt angående trakten, och blicken — den vilade uppenbart myt
så förflöt dagen — men då den nå- ket onådigt på honom — det låg för 

sta kom. uppsteg Perikles med den våning i den. men 1 varje fall ej ett 
föresatsen, att närmare fråga frlher- grand av glad Överraskning. Också 
ren angående tjänsten* varaktighet el- tillkännagav hon ej på något sätt den

J omständigheten, att hon förut lärt 
Före frukosten var det ej möjligt kanna honom på resan. Hennes håll 

Perikles fick sin frakost serverad på ning gjorde det omöjligt för honom att 
Tjänaren sade. att herr . å sin sids nämna något om deras pam- 

pet väntade främmande på morgonen, manträffande. Han nöjde sig med att.
— De komma med tåget, sade han. ; Qfta hennes blick vilade på honom, 

ocb jag år tvungen att genast köra till j besvara den med ett visst trots.
«tat lon

I Den ryska skörden har slagit fel, 
i som förorsakar stor oro.

såg på honom med vältaligt minspel
t ansiktet — men hon svarade intet. I gr^eve. som dagtidningarna hår kal- 
Med en rörelse på huvudet viskade (]a Erick Bergishagen, anlände nyligen

från Montreal. Oreven befinner sig 
på bröllopsresa och det unga paret 

Hennes huvud rörelse visade Perik- | togo ett s. k. harvest special tåg från 

les. att han borde vända sig om; han ; Montreal för att studera livet, vilket 
gjorde så. och elå såg han amerikan
skan. kusinen till fröken Sidonie, som

En “folklig" bröllopsresa. En dansk

t H

*

nl
|p|s>

Ä
: \ii-v

hon tillbaka:
— Tyst, man hör er.

m Byggt 

att tjäna 

Västra Canada

sitt rum
Ju nu är så modämt. Dessutom skri
ver han för en tidning 1 Köpenhamn. 
Resten av vigen tänker han dock re
sa 1 första klass, som det ägnar och 
anstår hans “stånd."

W1*långsamt närmade sig och syntes myc
ket spänt betrakta de båda unga.

— Jag ber er. förråd ej min hemlig 
het, viskade Perikles mycket hastigt 
tillbaka, förrän ni än en gång hört 
mig — eller — förråder ni mig redan?

— Nej. sade hon — se ni lugnt bort. canatjengan» BOm medfölja den Nor- 
Och med förändrade drag vände bon | ska AmeHka Hnjen. vilka ha rättighet

sig från honom och ilade hän till ku-

;'
l Till detta trots sällade sig en tanke 
av förödmjukelse, som han kände 
sakta komma över sig. Under konver-

och hämta dem
Ah. sade Perikles. kanske kom

ma sonens tlllåmnade släktingar?
— Ack. nej. svarade tjänaren. Inte j unionen vid middagsbordet tilltalade 

de; de komma vanligen ridande över 
fria Artern. på andra sidan floden 
därborta. Men de ha Icke varit hår 
på en åtta dagars tid. då friherre Ger 
wtn var dår för sista gången

9
:! 1Från Norska Amerika linjen ha vi 

mottagit följande meddelande: “Det 
år blott norskfödda amerikanare och

|§Liksom EATONS byggnader ha 
uppfört» för att utsträcka 
EATONSfriherren herrn med guldglasögonen 

med titeln Justitieråd. och fröken 
j kort och gott Maria. Hon måste allt- 
. så vara en nära släkting.

Då middagen var aväten, drog fa
miljen sig tillbaka till terassen, jäg 

! mästaren med en för hans stora kropp 
i dubbelt beundransvärd hastighet. Så 
hastigt försvann han, att Perikles

•ch Höieber-lidande 'Tcåte. att h,n uppioete, un mit. de
han gjort en bugning för herrskapet.

I gagn för västern, så äro 
dessa böcker “byggda", sida efter 
sida och slutligen bundna samt 
redo för bruk. De sändas fritt på 
begäran; ekriv nu för den bok eller 
böcker ni behöver.

m
% :

att resa till Norge utan norsk visa. 
Andra amerikanare eller canadensare, 
som ha svensk eller dansk visa. be
frias från att ha norsk visa, endast 
om de vid genomresa gpnom Norge 
anlända med den Norska Amerika lin
jens ångare. Norska amerikanare el-

ni
zT

sin Maria.
I sin rörelse över samtalet lade hon 

ömt sin arm om den amerikanska ku
sinen och drog henne med sig. gående 
fram och tillbaka pä terassen, allt me
dan hon talade. Amerikanskan, det 
förstod Perikles mycket väl. enär de

■
B

— Kommo de ofta förut?
—- O. ja. nästan varje dag sade be- För att göra mest givande bruk 

av EATON Mail Order betjäning, 
ordra tidigt i höet samt nog myc
ket för att få lägsta fraktsats. Drag 
full nytta av vår Grocery katalog 
värden och gör upp en stor frakt- 
ordar.

\\S!

aFritt t21 A*thma i
\C>ler canadensare, som resa med andra 

avlägsnade alg blott några ateg. ava „nJpr mås„ alUa4 ha nor,k konso]3 
rade helt kort och kyligt på det av 
slottsfroknen 1 sin forlagenhet påbör- ,

sn IFritt försök av metod, eom alla kunna och alla hade avlägsnat sig. utom frö
ken Sidonie. gick hon bort till honom 
och sade med ett hult leende:

— Var så god, stig ut på terassen.

i 32används utan obehag eller 
tidsförlust.

visa.” Vidare upplysningar lämnas av 
P. M. Dahls Steamship Agency, 325" 
Ix>gan A ve.

m ZT. EATON C°

m t-\ wiMmetojade samtalet. mVI ka en metod för kontroll av asth 
ma. och vi önska, att ni försöker dt; Kaffet nerverna dår ute
pd vår bekostnad Vare sig edert fall 
varat långe eller år nytt. vare sig det han mg3le- fröken Sidonie vände 
ar kronisk aathma eller höfeber^ bör 
nl eftersända ett fritt föraök av vår 
metod 1 vilket klimat nl ån bor. vil- i honom fången med en blick Han gick 
ken ålder al år av. vilken sysselsätt- < efter henne genom den oppna glasdur 
»ing nt har. om nl besväras nv asth- | ren nt på terassen, 
ma eller höfeber, skall vår metod bo
ta er genast.

VI önska speciellt sända det Ull dee- 
tydligea hopplösa fall, dår alla sor

ters iahalers. douchos. oplnmprepa
rat. “patent emokes” etc. kava miss 
lyckat». VI önska vtaa alla på vår

Perikles rodnade gång pft gång. WEtt s. k. celebert besök hade i da- 
Denna förklaring, »om dottern i hu Karna wlnnlpeg. I det att FOrenta 
»et framkallat, upprörde honom till staternas rice president CalTln C oo
den grad. att han fann det omöjligt , lid ge passerade staden på väg till 
kvarstanna med en kopp kaffe i han- } Washington, D. C. rla Montreal Coo- 
den. Det var kanske med uträkning lld([e bleT Mrgligt beryktad, då han 
gjort av fröken Sidonie att föra ho
nom hit. Kunde han blott följa jäg
mästarens exempel och försvinna.

a^-Skulle han följa med? Säkerligen.

! sig mot honom, som om hon ville hålla i V/l

7^Det övriga säll
skapet hade långsamt vandrat han till 
vinranksplanteringen vid ena ändan, 
under det fröken Sidonie genast gick 
ät höger, där ett kaffebord stod dukat, 
och runt kring detta stolar. Hon bör
jade här syssla med Iordningställan
det. Perikles mäste naturligtvis för

närheten; hans ställning före
skrev honom att helt anspråkslöst för
stå. att han icke var för hennes säll
skap. utan blott och bart för att dric
ka kaffe. Fröken Sidonie sade. under 
det hon ordnade kopparna ock kade

! som guvernör i Massachusetts på ett 
! tsarliknande sått krossade den för nå- 
i gra år sedan tlmade strejken av poll- 

1 nästa ögonblick var han tillbaka i sen i Boston. Han höll nämligen före 
matsalen, och, sedan han fått tag i att poliser liksom soldater förlorat si- 
aln hatt. ilade han tillbaka till sitt na mänskliga rättigheter samt att de

för en svälUön måste nöja sig att 
i spela slaktare åt de stora intressena. 
Han år I sanning en värdig kollega till 
den långt mindre intelligente men li
ka reaktionära Warren G. Harding!

II ■Sd

avsedd att göra slut på all svår and
frak- bliatng. all pnstnlng och alla d 

t ans vårda paroxysmer
Detta fria erbjudande år för viktigt 

att försa
oek börja sedan metoden genast. 
Såad icke pangar Helt enkelt sänd 
kapoagen kår nedan Gör det Idag 
— ai betalar ej

WM >3
imm -7

iiea ends dag Skriv au $En kårnsvensk av den gamla stam
men tittade nyligen in på vårt kontor. 
Mannen i fråga var mr P. J. Vlckberg 
med hustru, vilka då återkommo från 

i ett längre besök 1 Alberta City, lowa. 
dit de reste den 11 april detta år. I 
sagda stad ha de gästat sin svärson, 
den välbekante pastor O. E. Olmon.

3må

posu vgift ryggen vänd mot honom:
— Känner ai den främmande da

men f
— Varför det. nådig fröken T 
— jag tänkte — efter era miner — 
— VI reste tillsammans på tåget, 

som förde mig hit.
— Jaså — jaa — efti 

att al båda kände Igen earaadra. a 
antog jag, au al lArt känna henne p* 
ea hadort — eller vtd något hov —

B &▼ i/.li x->.FRI ASTH*A KUPONG
FRONTIER ASTH MA CO.
Nlagara é yudaon 8t. Buffalo. N.T 
Rooa 929G, Nlagara åt Hudson SL. 
Buffalo, N. T.

Såad mlg fritt föraök av eCer 

metod t» ..............................................

Bili
y Wai ■ TÅ T

it går nu sitt fjärde 
Albert City På U> 

dera» bara kan nämnas, att de åro 
ock sex döttrar.

pastor Olmon 
år i högskolan mMc såg. n-±SJUjaa statt hegåkade ma S 
Det yngst» hånet år 1* år eeh det 11- 
sta 44 oeh ajitva åra de I Th-lr» åt-

X

eller något aaaat sådant Hat ställe —

I

La SaDe Hotel 
ELMWOOD

Har åter öppnats och fullt om
möblerats. Första klass rum och 
ackommodtion i varje hänseende. 
Bästa möjlig betjäning.

Taxa—$1.00 per dag.

Speciella taxor för vecka eller 
månad. Flod vy frän Inhägnad glas
veranda. Pool rum i lörbindulae.

J. HAMER 
ägare.

Wm. HUNTER 
Manager.
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